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UVOD 

1. Europsko zajedničko poduzeće za provedbu zajedničke 
tehnološke inicijative za nanoelektroniku (Zajedničko poduzeće 
ENIAC), sa sjedištem u Bruxellesu, osnovano je u prosincu 
2007. g. ( 1 ) na razdoblje od 10 godina. 

2. Glavni je cilj Zajedničkog poduzeća utvrditi i provesti 
„istraživački program” za razvoj ključnih kompetencija za 
nanoelektroniku u različitim područjima primjene kako bi se 
povećala europska konkurentnost i održivost te omogućilo obli
kovanje novih tržišta i društvenih primjena ( 2 ). 

3. Članovi osnivači Zajedničkog poduzeća su Europska unija, 
koju predstavlja Komisija, određene države članice EU-a (Belgija, 
Njemačka, Estonija, Irska, Grčka, Španjolska, Francuska, Italija, 
Nizozemska, Poljska, Portugal, Švedska i Ujedinjena Kraljevina) 
te Udruga za europske aktivnosti u području nanoelektronike 
(AENEAS). Ostale države članice i pridružene zemlje, kao i 
ostale zemlje i pravne osobe koje mogu dati značajan financijski 
doprinos ispunjenju ciljeva Zajedničkog poduzeća, također 
mogu postati članovi Zajedničkog poduzeća ENIAC. 

4. Maksimalni doprinos EU-a za pokrivanje troškova poslo
vanja i istraživačke djelatnosti Zajedničkog poduzeća ENIAC 
iznosi 450 milijuna eura koji se plaćaju iz proračuna Sedmog 
okvirnog programa ( 3 ). Za troškove poslovanja Zajedničkog 
poduzeća AENEAS treba doprinijeti najviše 30 milijuna eura. 
Države članice ENIAC-a za troškove poslovanja trebaju osigurati 
doprinose u naravi (pružajući podršku provedbi projekata) i dati 
financijski doprinos u iznosu koji je barem 1,8 puta veći od 
iznosa doprinosa EU-a. Istraživačke organizacije koje sudjeluju u 
projektima također trebaju osigurati doprinose u naravi koji 
moraju biti barem jednaki zbrojenim doprinosima Komisije i 
država članica. 

5. Zajedničkom je poduzeću 26. srpnja 2010. g. odobrena 
financijska autonomija. 

INFORMACIJE NA KOJIMA SE TEMELJI JAMSTVENA IZJAVA 

6. Revizijski pristup Suda obuhvaća analitičke revizijske 
postupke, ispitivanje transakcija na razini Zajedničkog poduzeća 
i procjenu ključnih provjera nadzornih i kontrolnih sustava. 
Tome se (po potrebi) pridodaju i dokazi prikupljeni radom 
ostalih revizora i analizom jamstava uprave. 

JAMSTVENA IZJAVA 

7. U skladu s odredbama članka 287. Ugovora o funk
cioniranju Europske unije (UFEU), Sud je proveo reviziju: 

(a) godišnje računovodstvene dokumentacije Zajedničkog 
poduzeća ENIAC, koja se sastoji od financijskih izvješta
ja ( 4 ) i izvješća o izvršenju proračuna ( 5 ) za financijsku 
godinu koja je završila 31. prosinca 2012. godine; te 

(b) zakonitosti i pravilnosti transakcija vezanih za tu raču
novodstvenu dokumentaciju. 

Odgovornost uprave 

8. U skladu s člankom 33. i 43. Uredbe Komisije (EZ, 
Euratom) br. 2343/2002 ( 6 ) uprava je odgovorna za 
pripremu i pošteno prikazivanje godišnje računovodstvene 
dokumentacije Zajedničkog poduzeća te za zakonitost i 
pravilnost povezanih transakcija. 

(a) Odgovornost uprave vezana za godišnju računovod
stvenu dokumentaciju Zajedničkog poduzeća uključuje 
izradu, provedbu i održavanje sustava unutarnje kontrole 
koji je važan za pripremu i pošteno prikazivanje 
financijskih izvještaja u kojima nema značajnog pogre 
šnog prikazivanja zbog prijevare ili pogreške; odabir i 
primjenu prikladnih računovodstvenih politika na 
temelju računovodstvenih pravila koja je usvojio Komi
sijin računovođa ( 7 ); te razumne računovodstvene 
procjene u danim okolnostima. Ravnatelj odobrava 
godišnju računovodstvenu dokumentaciju Zajedničkog 
poduzeća nakon što ju je računovođa Zajedničkog podu
zeća pripremio na temelju dostupnih informacija i 
sastavio bilješku kao prilog računovodstvenoj dokumen
taciji u kojoj između ostalog izjavljuje da ima razumno 
jamstvo da ona predstavlja istinit i pošten prikaz 
financijskog stanja Zajedničkog poduzeća u svim 
značajnim aspektima.
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( 1 ) Uredba Vijeća (EZ) br. 72/2008 od 20. prosinca 2007. o osnivanju 
Zajedničkog poduzeća ENIAC (SL L 30, 4.2.2008., str. 21.). 

( 2 ) Prilog ukratko prikazuje nadležnosti, djelovanje i dostupna sredstva 
Zajedničkog poduzeća. Priložen je kao izvor informacija. 

( 3 ) Sedmi okvirni program usvojen je odlukom Europskog parlamenta i 
Vijeća br. 1982/2006/EZ (SL L 412, 30.12.2006., str. 1.) i okuplja 
sve istraživačke inicijative EU-a pod istu kapu te ima ključnu ulogu u 
ostvarenju ciljeva rasta, konkurentnosti i zapošljavanja. Također je u 
ključni stup europskog istraživačkog prostora. 

( 4 ) Oni obuhvaćaju bilancu i izvještaj o poslovnom rezultatu, tablicu 
novčanog toka, izvješće o promjenama neto imovine te kratki prikaz 
važnih računovodstvenih politika, kao i druga pojašnjenja. 

( 5 ) Ona obuhvaćaju izvješća o izvršenju proračuna, kratki prikaz prora 
čunskih načela, kao i druga pojašnjenja. 

( 6 ) SL L 357, 31.12.2002., str. 72. 
( 7 ) Računovodstvena pravila koja je usvojio Komisijin računovođa proi

zlaze iz međunarodnih računovodstvenih standarda za javni sektor 
(IPSAS) koje je izdalo Međunarodno udruženje računovođa, odnosno 
iz međunarodnih računovodstvenih standarda (IAS)/međunarodnih 
standarda financijskog izvještavanja (IFRS) koje je izdao Odbor za 
međunarodne računovodstvene standarde.



(b) Odgovornosti uprave vezane za zakonitost i pravilnost 
povezanih transakcija te usklađenost s načelom dobrog 
financijskog upravljanja uključuju izradu, provedbu i 
održavanje djelotvornog i učinkovitog sustava unutarnje 
kontrole koji obuhvaća primjereni nadzor i prikladne 
mjere za sprječavanje nepravilnosti i prijevara, kao i 
sudske postupke za povrat pogrešno isplaćenih ili kori 
štenih sredstava. 

Odgovornost revizora 

9. Sud je odgovoran da na temelju svojih revizija Europ
skom parlamentu i Vijeću ( 8 ) osigura jamstvenu izjavu o 
pouzdanosti godišnje računovodstvene dokumentacije te o 
zakonitosti i pravilnosti povezanih transakcija. Sud provodi 
reviziju u skladu s međunarodnim revizijskim standardima i 
Etičkim kodeksom IFAC-a te međunarodnim standardima 
vrhovnih revizijskih institucija INTOSAI-ja. Prema tim stan
dardima, Sud je dužan isplanirati i provesti reviziju tako da 
osigura razumno jamstvo o tome ima li u godišnjoj raču
novodstvenoj dokumentaciji Zajedničkog poduzeća pogre 
šnog prikazivanja i jesu li povezane transakcije zakonite i 
pravilne. 

10. Revizija uključuje postupke kojima se prikupljaju 
revizijski dokazi o iznosima i iskazima u računovodstvenoj 
dokumentaciji te o zakonitosti i pravilnosti povezanih tran
sakcija. Odabir postupaka ovisi o prosudbi revizora koja se 
temelji na procjeni rizika od značajnog pogrešnog prikazi
vanja u računovodstvenoj dokumentaciji i od značajne 
neusklađenosti povezanih transakcija s uvjetima iz pravnog 
okvira Europske unije do koje je došlo zbog prijevare ili 
pogreške. Prilikom procjene tih rizika, revizor uzima u 
obzir postupke unutarnje kontrole koji su važni za pripremu 
i pošteno prikazivanje računovodstvene dokumentacije, kao 
i nadzorne i kontrolne sustave koji su uspostavljeni kako bi 
osigurali zakonitost i pravilnost povezanih transakcija, te 
zatim izrađuje odgovarajuće revizijske postupke u danim 
okolnostima. Revizija uključuje i vrednovanje primjerenosti 
računovodstvenih politika, osnovanosti računovodstvenih 
procjena te sveukupnog prikaza računovodstvene dokumen
tacije. 

11. Sud tako prikupljene revizijske dokaze smatra dostat
nima i prikladnima da budu temelj jamstvene izjave. 

Mišljenje o pouzdanosti računovodstvene dokumentacije 

12. Prema mišljenju Suda, godišnja računovodstvena 
dokumentacija Zajedničkog poduzeća u svim značajnim 
aspektima pošteno prikazuje financijsko stanje tog Zajedni 
čkog poduzeća na dan 31. prosinca 2012. godine te rezul
tate poslovanja i novčane tokove za tu dovršenu godinu, u 
skladu s odredbama financijskih pravila i računovodstvenim 
pravilima koje je usvojio Komisijin računovođa. 

Osnova za uvjetno mišljenje o zakonitosti i pravilnosti 
povezanih transakcija 

13. Strategija Zajedničkog poduzeća za ex post revizije ( 9 ) 
usvojena je odlukom upravnog odbora od 18. studenog 
2010. godine te predstavlja ključan alat ( 10 ) za procjenu 
zakonitosti i pravilnosti povezanih transakcija. Plaćanja 
izvršena tijekom 2012. godine po potvrdama o prihvaćanju 
troškova koje su izdala nacionalna tijela država članica za 
financiranje iznosila su 8,2 milijuna eura, što predstavlja 
42 % ukupnih operativnih plaćanja. 

14. Administrativni sporazumi između Zajedničkog 
poduzeća i nacionalnih tijela država članica za financiranje 
načelno propisuju da će ta nacionalna tijela provoditi revizije 
u ime zajedničkog poduzeća. Strategija Zajedničkog podu
zeća za ex post revizije uvelike se pouzda u ta nacionalna 
tijela koja provode revizije projektnih zahtjeva za povrat 
troškova. Međutim, tijekom 2012. godine Služba Europske 
komisije za unutarnju reviziju provela je savjetodavnu 
studiju o procjeni strategije Zajedničkog poduzeća za ex 
post revizije i strategije revizije država članica ENIAC-a te 
je utvrdila da se osmišljen sustav ex post revizija treba pregle
dati i nadopuniti kako bi se osigurala njegova primjerenost u 
ispunjavanju sveukupnog cilja) ( 11 ).
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( 8 ) Članak 185. stavak 2. Uredbe Vijeća (EZ, Euratom) br. 1605/2002 
(SL L 248, 16.9.2002., str. 1.). 

( 9 ) U strategiji ex post revizija navodi se da Zajedničko poduzeće „treba 
nastojati prikupiti dovoljno informacija o postupku ex post revizija u 
državama članicama ENIAC-a kako bi se izvršila procjena jesu li 
nacionalni postupci prikladni da osiguraju dostatno jamstvo o zako
nitosti i pravilnosti transakcija povezanih s projektima Zajedničkog 
poduzeća ENIAC”. 

( 10 ) Članak 12. Uredbe (EZ) br. 72/2008 o osnivanju Zajedničkog 
poduzeća propisuje da „Zajedničko poduzeće osigurava prikladnu 
zaštitu financijskih interesa svojih članova, izvršavanjem ili dopu 
štanjem odgovarajućih unutarnjih i vanjskih provjera” i „da provodi 
provjere na licu mjesta, kao i financijsku reviziju primatelja javnih 
doprinosa Zajedničkog poduzeća. Te provjere i revizije provodi 
Zajedničko poduzeće ENIAC neposredno ili pak države članice 
ENIAC-a u njegovo ime”. 

( 11 ) Glavni zaključci savjetodavne studije su: 
— strategija Zajedničkog poduzeća za ex post revizije ne sadrži 

praktične detalje o njezinoj provedbi, 
— Zajedničko poduzeće i nacionalna tijela za financiranje nisu 

sklopili posebne ugovore na temelju kojih bi ta tijela provodila 
financijske revizije.



15. Tijekom 2012. godine Zajedničko je poduzeće 
provelo ograničenu provjeru zahtjeva za povrat troškova ( 12 ) 
te je na temelju toga zaključilo u svom godišnjem izvješću o 
radu da je stopa pogreške u programu manja od 2 %. Među
tim, taj postupak nije sadržavao nikakvu reviziju i nije 
osigurao jamstvo o pravilnosti pregledanih zahtjeva za 
povrat troškova. Dostupne informacije do završetka revizije 
Suda (rujan 2013. g.) o provedbi strategije Zajedničkog 
poduzeća za ex post revizije nisu bile dostatne da Sud 
zaključi je li ta ključna kontrola djelotvorna. 

Uvjetno mišljenje o zakonitosti i pravilnosti transakcija 
vezanih za računovodstvenu dokumentaciju 

16. Prema mišljenju Suda, izuzev mogućih učinaka 
pitanja pojašnjenih u osnovi za uvjetno mišljenje, odlomci 
13. do 15., transakcije evidentirane u računovodstvenoj 
dokumentaciji za financijsku godinu koja je završila 
31. prosinca 2012. godine zakonite su i pravilne u svim 
značajnim aspektima. 

17. Primjedbe u nastavku ne dovode u pitanje mišljenje 
Suda. 

PRIMJEDBE O PRORAČUNSKOM I FINANCIJSKOM UPRAV
LJANJU 

Izvršenje proračuna 

18. Završnim proračunom za 2012. godinu obuhvaćena su 
odobrena sredstva za obveze i plaćanja koja su redom iznosila 
128 milijuna eura i 42 milijuna eura. Stope korištenja za 
dostupna odobrena sredstva za obveze i plaćanja iznosila su 
redom 100 % i 52 % ( 13 ). Od 125,5 milijuna eura odobrenih 
sredstava za obveze dostupnih za poslovanje, 17,6 milijuna 
eura provedeno je kao ukupna obveza za prvi poziv na podno 
šenje prijava u 2012. godini, a 107,9 milijuna eura kao ukupna 
obveza za drugi poziv na podnošenje prijava u 2012. godini. 
Ugovori o bespovratnim sredstvima vezani za ta dva poziva na 
podnošenje prijava sklopljeni su početkom 2013. godine, a 
prosječno razdoblje između raspisivanja poziva i potpisivanja 
ugovora bilo je 12 mjeseci. 

19. Nedostaci koji se odnose na kontrolu otkriveni revizijom 
iz 2011. godine vezanom za opoziv neiskorištenih odobrenih 
sredstava postojali su i u 2012. godini. Neiskorištena ukupna 
obveza od 2,8 milijuna eura za poslovanje u 2010. godini, čiji 
je završni datum provedbe 31. prosinca 2011. godine, nije 
opozvana do kraja 2012. godine. 

Pozivi na podnošenje prijedloga 

20. Na temelju poziva na podnošenje prijedloga iz 2008., 
2009., 2010. i 2011. godine sklopljeni su ugovori o bespo
vratnim sredstvima ukupne vrijednosti od 170,2 milijuna eura, 
što predstavlja 39 % maksimalnog doprinosa EU-a za istraži
vačke djelatnosti Zajedničkog poduzeća ( 14 ). U 2012. godini 
raspisana su dva poziva na podnošenje prijedloga ukupne 
vrijednosti od 125,4 milijuna eura, a do sada u 2013. godini 
raspisana su dva poziva vrijednosti 39,7 milijuna eura. Kako bi 
se u potpunosti iskoristio dostupni doprinos EU-a od 440 mili
juna eura, tijekom 2013. godine potrebno je raspisati dodatni 
poziv na podnošenje prijedloga u vrijednosti od 104,7 milijuna 
eura (23,8 %). 

DRUGA PITANJA 

Funkcija unutarnje kontrole i Komisijina Služba za unutarnju 
reviziju 

21. Upravni je odbor 18. studenog 2010. godine usvojio 
povelju o misiji Komisijine Službe za unutarnju reviziju. Među
tim, financijska pravila Zajedničkog poduzeća još nisu izmije
njena pa ne sadržavaju odredbe okvirne Uredbe ( 15 ) koja se 
odnosi na nadležnosti unutarnjeg revizora Komisije. 

Praćenje rezultata istraživanja i izvješćivanje o njima 

22. Sedmim okvirnim programom (FP7) uspostavljen je 
sustav praćenja i izvješćivanja koji se odnosi na zaštitu, širenje 
i prijenos rezultata istraživanja. 

23. Zajedničko je poduzeće u ugovore o bespovratnim sred
stvima koji su sklopljeni s korisnicima unijelo posebne odredbe 
o pravima intelektualnog vlasništva i širenju rezultata istraživa
nja. Zajedničko poduzeće prati provedbu tih odredbi po 
različitim fazama financiranih projekata.
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( 12 ) Postupak ograničene provjere sastojao se od poziva nacionalnih 
tijela za financiranje da potvrde određeni uzorak tih zahtjeva. 

( 13 ) Relativno niska stopa provedbe za operativna plaćanja objašnjena je 
kasnim zaprimanjem potvrda nacionalnih tijela i kašnjenjem na 
razini država članica s potpisivanjem nacionalnih ugovora o bespo
vratnim sredstvima. 

( 14 ) U skladu s člankom 5. Uredbe (EZ) br. 72/2008 i člankom 11. 
stavkom 5. njezinog Priloga, maksimalni doprinos EU-a za pokri
vanje troškova poslovanja i istraživačke djelatnosti Zajedničkog 
poduzeća iznosi 450 milijuna eura, od čega udio za troškove poslo
vanja ne smije biti viši od 10 milijuna eura. Ako se dio doprinosa 
za troškove poslovanja ne iskoristi, može se prenamijeniti za istra 
živačke aktivnosti. 

( 15 ) Uredba Komisije (EZ, Euratom) br. 2343/2002 od 19. studenog 
2002. o okvirnoj Financijskoj uredbi za tijela iz članka 185. 
Uredbe Vijeća (EZ, Euratom) br. 1605/2002 o Financijskoj uredbi 
koja se primjenjuje na opći proračun Europskih zajednica.



24. Neovisno o tome, potrebno je dodatno unaprijediti način 
izvješćivanja o rezultatima tog praćenja kako bi se ispunile 
odredbe članka 7. Odluke br. 1982/2006 ( 16 ) i članka 27. 
Uredbe br. 1906/2006 ( 17 ). 

Doprinos država članica za ENIAC 

25. Statut Zajedničkog poduzeća propisuje da financijski 
doprinosi država članica ENIAC-a trebaju biti barem 1,8 
puta ( 18 ) veći od financijskog doprinosa EU-a, dok bespovratna 
sredstva Zajedničkog poduzeća mogu doseći najviše 16,7 % 
ukupnih prihvatljivih projektnih troškova. Za prvih sedam 
poziva na podnošenje prijava, financijski doprinos država 
članica ENIAC-a bio je 1,41 put veći od financijskog doprinosa 
EU-a (1,55 puta u 2011. godini). 

Praćenje prethodnih opažanja 

26. Računovođa Zajedničkog poduzeća odobrio je 
financijske i računovodstvene sustave (ABAC i SAP) u 2012. 
godini. Međutim, još uvijek nije odobren proces koji pruža 
financijske informacije o upravljanju zahtjevima za povrat 
troškova koje podnesu nadležna tijela za financiranje. 

27. Od travnja 2012. g. Zajedničko poduzeće ima službu za 
unutarnju reviziju, kako je propisano člankom 6. stavkom 2. 
Uredbe vijeća o njegovom osnivanju. 

28. U 2012. godini dovršen je i uspješno ispitan plan 
oporavka od katastrofe. 

IV. sudsko vijeće, kojim predsjeda član Revizorskog suda dr. Louis GALEA, usvojilo je ovo 
izvješće na sastanku održanom u Luxembourgu 22. listopada 2013. godine. 

Za Revizorski sud 

Vítor Manuel da SILVA CALDEIRA 
Predsjednik
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( 16 ) Članak 7. Odluke br. 1982/2006 Europskog parlamenta i Vijeća od 
18. prosinca 2006. o Sedmom okvirnom programu Europske 
zajednice za istraživanje, tehnološki razvoj i demonstracijske aktiv
nosti (2007.–2013.) obvezuje Komisiju da stalno i sustavno prati 
provedbu Sedmog okvirnog programa i pripadajućih posebnih 
programa te redovito izvještava i objavljuje rezultate tog praćenja. 

( 17 ) Članak 27. Uredbe Europskog parlamenta i Vijeća (EZ) br. 
1906/2006 od 18. prosinca 2006. o utvrđivanju pravila za sudje
lovanje poduzeća, istraživačkih centara i sveučilišta u aktivnostima 
u okviru Sedmog okvirnog programa te za širenje rezultata istraži
vanja (SL L 391, 30.12.2006., str. 1.) obvezuje Komisiju da prati 
provedbu neizravnih aktivnosti na temelju podnesenih redovitih 
izvještaja o napredovanju. Komisija posebno mora pratiti provedbu 
plana za upotrebu i širenje novostečenog znanja. Isto tako mora 
uspostaviti i održavati informacijski sustav koji omogućuje učinko
vito i usklađeno praćenje cjelokupnog Sedmog okvirnog programa. 

( 18 ) Članak 11. stavak 6. točka (b) Priloga Uredbi (EZ) br. 72/2008 
propisuje da „financijski doprinosi država članica ENIAC-a 
ukupno su barem 1,8 puta veći od financijskog doprinosa Zajedni
ce”.



PRILOG 

Zajedničko poduzeće ENIAC (Bruxelles) 

Nadležnosti i djelovanje 

Područja nadležnosti 
Europske unije sukladno 
Ugovoru 

(članci 187. i 188. Ugovora o 
funkcioniranju Europske unije) 

Odluka br. 1982/2006/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 18. prosinca 2006. o 
Sedmom okvirnom programu predviđa doprinos Unije uspostavi dugoročnih javno- 
privatnih partnerstava u obliku zajedničkih tehnoloških inicijativa koje se mogu primi
jeniti kroz zajednička poduzeća u smislu članka 187. Ugovora. 

Uredba Vijeća (EZ) br. 72/2008 od 20. prosinca 2007. g. kojom se osniva Zajedničko 
poduzeće ENIAC. 

Nadležnosti Zajedničkog 
poduzeća 

(Uredba Vijeća (EZ) br. 
72/2008) 

Ciljevi 

Zajedničko poduzeće ENIAC pridonosi provedbi Sedmog okvirnog programa Europske 
zajednice za istraživanje, tehnološki razvoj i demonstracijske aktivnosti (2007.–2013.) 
te teme „Informacijske i komunikacijske tehnologije” posebnog programa „Suradnja” 
kojim se provodi Sedmi okvirni program (2007.–2013.) Europske zajednice za istraži
vanje, tehnološki razvoj i demonstracijske aktivnosti. Ono osobito: 

— definira i provodi Plan istraživanja za razvoj ključnih kompetencija za 
nanoelektroniku kroz različita područja primjene kako bi se osnažila europska 
konkurentnost i održivost te osigurao prodor na nova tržišta i novi načini primjene 
u društvu, 

— podupire aktivnosti neophodne za provođenje Plana istraživanja (dalje u tekstu: 
istraživačke i razvojne aktivnosti), prvenstveno dodjeljujući sredstva sudionicima 
odabranih projekata nakon poziva za predlaganje projektnih prijedloga, 

— potiče javno-privatno partnerstvo s ciljem pokretanja i pridruživanja Zajednice, 
nacionalnih i privatnih napora, povećavajući ulaganja istraživanja i razvoja na 
području nanoelektronike, te potičući suradnju između javnih i privatnih sektora, 

— osigurava učinkovitost i trajnost JTI-ja o nanoelektronici, 

— ostvaruje sinergiju i koordinaciju istraživačkih i razvojnih aktivnosti na području 
nanoelektronike te, kada postoji dodana vrijednost, progresivno uključuje slične 
aktivnosti unutar postojećih međuvladinih programa za istraživanje i razvoj, kao 
npr. Eureka, u Zajedničko poduzeće ENIAC. 

Upravljanje Upravno tijelo Zajedničkog poduzeća jest Upravni odbor. Izvršni tim vodi izvršni 
ravnatelj. Industrija je zastupljena u Odboru za industriju i istraživanje te udruženjem 
AENEAS kao osnivačkim članom. Komisija, koja zastupa Uniju, države članice i pridru 
žene zemlje tvore Odbor javnih tijela. 

Sredstva stavljena na 
raspolaganje Zajedničkom 
poduzeću u 2012. godini 

Proračun 

127 996 970,00 eura za obveze. 

42 475 500,00 eura za plaćanja. 

Broj zaposlenika na dan 31. prosinca 2012. g. 

15 mjesta predviđenih planom sistematizacije (7 privremenih zaposlenika i 8 ugovor
nih), od kojih je 15 mjesta popunjeno; ona su dodijeljena: operativnim aktivnostima (6); 
administrativnim zadacima (5); mješovitim zadacima (4). 

Djelatnosti i usluge pružene 
u 2012. godini 

Pogledajte godišnje izvješće o radu za 2012. g. Zajedničkog poduzeća ENIAC na www. 
eniac.eu. 

Izvor: informacije je dostavilo Zajedničko poduzeće ENIAC.
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ODGOVORI ZAJEDNIČKOG PODUZEĆA 

13.-15. Strategija ex post revizija europskog Zajedničkog poduzeća za provedbu zajedničke tehnološke 
inicijative za nanoelektroniku (Zajedničko poduzeće ENIAC) oslanja se na ex post revizije koje provode 
nacionalna tijela za financiranje jer je to jedini pristup koji je usklađen s načelom supsidijarnosti i trostrukim 
sustavom financiranja koje je uspostavio zakonodavac. Osim toga, u skladu s načelom proporcionalnosti, to 
je jedina financijski zdrava metoda s obzirom na to da takve revizije osiguravaju usklađenost sa sva 23 
skupa propisa i pravila koje nacionalna tijela za financiranje koriste za priznavanje troškova. 

19. Zajedničko poduzeće ENIAC znatno je unaprijedilo svoju kontrolu tijekom 2012., u potpunosti 
uklonivši greške u pogledu opoziva funkcionalnih odobrenih sredstava. Zajedničko poduzeće ENIAC žali 
što je jedan operativni opoziv izvršen nakon konačnog datuma za provedbu; prepoznat je glavni uzrok i 
poduzete su korektivne mjere kako se slučaj ne bi ponovio. 

21. Izmjene okvirne Financijske uredbe u nadležnosti su Komisije koja trenutačno provodi pripremu 
usklađivanja postojeće okvirne Financijske uredbe s novom općom Financijskom uredbom EU-a. Zajedničko 
poduzeće ENIAC usvojit će revidiranu verziju čim bude dostupna. 

24. Odlukom br. 1982/2006/EZ i Uredbom (EZ, Euratom) br. 1906/2006 utvrđuju se posebne obveze 
za Komisiju koje se ne mogu automatski prenijeti na druge pravne subjekte kao što je Zajedničko poduzeće 
ENIAC. Zajedničko poduzeće ENIAC usklađeno je sa svim dosadašnjima zahtjevima Komisije u pogledu 
izvješćivanja i obvezalo se da će nastaviti poduzimati sve potrebne mjere kako bi se ispunile zakonske 
odredbe o zaštiti intelektualnog vlasništva te korištenju i širenju rezultata istraživanja. 

Zajedničko poduzeće ENIAC primilo je na znanje inicijativu Komisije o pokretanju studije o promijenjenoj 
ulozi intelektualnog vlasništva u industriji poluvodiča (SMART 2013/0005) te će zasigurno provesti najbolje 
prakse koje će se utvrditi ovom inicijativom, a koje su usklađene s njegovim zakonodavnim okvirom. 

25. Omjer između doprinosa EU-a i doprinosa država članica ENIAC-a mehanički je rezultat primjene 
pravila o državnim potporama (Uredba Komisije br. 800/2008) koja ograničuju postotak državnih potpora 
za određene vrste mjera i sudionika. Dva poziva iz 2012. to jasno pokazuju: doprinosi iz poziva 2012-1 
znatno prelaze omjer od 1,8, dok je poziv na pilot-liniji 2012-2 ostao niži od 1,8. 

26. Sustave ABAC i SAP provjerio je računovodstveni referent 2010. Računovodstveni referent je 2012. 
u potpunosti obavio svoj zadatak provjere utvrđenog računovodstvenog sustava i, kada je to bilo prikladno, 
zadatak provjere sustava koje je utvrdio ovlašteni službenik, kako se zahtijeva u članku 43. stavku 1. točki 
(e) Financijskih pravila ENIAC-60-08.

HR C 369/24 Službeni list Europske unije 17.12.2013.


	Izvješće o godišnjoj računovodstvenoj dokumentaciji Zajedničkog poduzeća ENIAC za financijsku godinu 2012. zajedno s odgovorima Zajedničkog poduzeća (2013/C 369/03)

